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Sted. Under det Vilkaar vilde Regeringen 
kunne komme til at bære det fulde Ansvar 
for, at Lovene i Virkeligheden fyldestgjorde 
de Fordringer, hvad Sproget angaar, som 
de cerede Forefpnrgere have stillet. Men der 
behpves» szselvfolgelig ikke nogen itcermere 
Paavisning for mig af, hvor umuligt det 
vilde være under den nuvaerende Forfatning 
og Behandlingsniaade af Lovene at gennem- 
føre noget lignende. Altsaa jeg deler den 
ærede Forefporsgers Ønske« om, at Lydfor- 
slag maatte fyldestgnre det, som de have 
udtrykt i deres F orefpørgsel, og for faa vidt 
det staar til egeringeii ved Affattelse af 
Lovforflag fer jeg meget godt, at der kan 
gores adskilligt i Retning af at rense Spro- 
get i Lovforslagene Men efter den Tid, da 
Lovforflagene ere fremsatte, ser jeg ikke, at 
det staar til Regeringen at forebygge, at det, 
der fremkommer« trods al Fyldeftgorelse af 
Skonlhedens og Tydelighedens Fordringer i 
det fremsatte Lovforflag alligevel tilsidst ikke 
fyldestgor Fordringerne Sagen skal blive 
tagen under Overvejelse af den samlede Re- 
gering Jeg tør ikke udtale no et om, paa 
hvilken Maade og ved hvilke R idler Nege- 
ringen for sit Vedkommende vil kunne yde 
sit Bidrag til Fyldestgvrelsen af Onfket i fin 
Helhed, men jeg gentager: Regeringen er 
knn den ene art, det staar til slieproesew 
tationen selv i bcegge dens Afdelinger at sørge 
for, at der ikke gennem Behandlingerne 
i Tinget fker saadanne Forandringer i Lydfor- 
slagene, at de. ikke mere syldestgore For- 
dringerne 

·Ordførerett  for  Fore fps rge r i t e  
( T r i e r ) :  Jeg er den hojtcverede Konsejls- 
prcefident taknemlig for, at han har ind- 
rommet de Mangler, som Lovfproget lider 
under. Jeg har lige saa lidt som han været 
blind for e er fortiet, at Skylden for Lov- 
sprogets Mangler ikke udelukkende ligger 
eller kan ligge hos Reger1ngen. Jeg har 
udtrykkelig henvift til, at i og for sig gjaldt 
Opfordringen fuldt faa vel Rigsdagen i 
bcegge dens Afdelinger; men for at det ikke. 
skulde siges, at jeg brugte Lejligheden til at? 
dcelte en Skyld over paa Regeringem som! 
den maatte afvise, vare alle de E sempler, 
som jeg nævnte, udelukkende hentede fra Re- 
aerinaens eane Lovforflam Der var ikke et 
eneste af dem, der skyldes Rigsdagen; de 
vare allesammen hentede fra Regeringsfors 

agene, saaledes som disse i deres jomfrue- 
lige Uskyldighed ere komne fra Regeringens 
Vnreauer uden endnu at have vceret under 
Behandling af enten Folketingets eller Lands- 
tingets grove Hceuder For saa vidt mener 
seg altsaa, at hvis ignkkelxg deEksempler, jeg 

har vaavist, stride mod de Fordringer, der 
kunne skilles til Lovsproget, er det Regerin- 
geus Fejl, og ingen andens, men jeg bojer 
mit Hoved, og jeg antager, at jeg kan gøre 
det paa hele Folketingets Vegne, i Erkendelse 
af, at se vi tilbage paa Lovsprogeh som det 
er udgaaet fra den samlede Repræsentation, 
er der ogsaa for denne niangeti en stor Synd 
at afbede og mangt et fast Forsæt for Frem- 
tiden at tage. Naar den højtærede Konsejls- 
prcesident forlangte, at jeg skulde have an- 
givet Maaden, paa hvilken der kunde raades 
Bod paa Manglerne, forekommer det mig, 
at det ved en Forespørgsel om, hvad Nege- 
ringen selv vil gøre, lidet vilde have været 
paa sin Plads paa Forhaand at fremkomme 
med Enkeltmands Mening om, hvad der var 
det rette. Det vilde ligesom være at skyde 
noget frem, som ikke havde andet end en ren 
tilfældig Karakter, medens Tanken, om hvor- 
ledes der kunde raades Bod paa Skavankerite 
vilde komme med en ganske anden ynd og 
indtrængende Kraft, naar det var ra selve 
den Regning, der udarbejdede Lovforslagene, 
at ogsaa Paavisningen af Maaden, paa 
hvilken der skulde bødes paa dem, udgik 
Det forekommer mig at ligge nær, at hvad 
der i forskellige Retninger maatte være at 
gøre, maatte for det første være at sørge for, 
at man til at udarbejde Lovforfla· ene ogsaa 
satte Mænd, der havde tilegnet sig en vir- 
kelig sproglig Dannelse. Mænd, om hvem det 
var givet, at de kendte og forstod Lovene 
for Brugen af Modersmaalet. Det har 
ganske øiensynlig ikke været Tilfældet med 
adskillige af de Folk, der have udarbejdet 
forelagte Lovsorslag; med al Anerkendelse af, 
hvad faglig Dygtighed de kunne have været 
i Besiddelse af, maa det siges, at fra Spro- 
gets Side set have de ikke været Fagmændz 
det er ikke sproglige Fagmænd, der have ud- 
arbejdet Lovene, thi saa havde de opdaget, 
hvad det var for Huller, de vare faldne i. 
Hvad det andet Forslag angaar, som jeg 
for Resten tidligere har omtalt, at man ind- 
rettede en fast Station paa Lovenes Vej, hvor 
de bleve underkastede en Slags sproglig 
Rensning 홢 om det lod sig øre, har jeg 
ingen Mening om, men jeg unde i hvert 
Kald godt tænke mig, at det kunde staa i 

egermgens Magt for dens eget Vedkom- 
mende at gennemfore Sagen; den maatte 
nemt kunne skaffe sig Raadgivere der, lige 
saa vel som vi her i Rigsdagen kunne nde 
os berettigede til at paatale sproglige ejl, 
kunne paa Embedsvegne paatage s g at gen- 
nemgaa Lovforslageiie og gøre deres Skikkelse 
ulasteligx og jeg antager, at det ikke vilde 
ligge u enfor Niuligljedetis Grænser» at man 
paa en eller anden Maade i Folketinget og 


